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MANRESA:    IMPREMTA    DE    SANT    JOSEP 
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PERSONATJES  Y  CARACTERISACIÓ 


Coxèi  ....  45  anys. — Consèrje,  va  ranco,  dona  un  còp 

de  pèu  cada  negada  que's  gira  ab  la 
rama  ranca,  procurant  que  'Is  cops 
siguin  niès  ò  mènos  forts  segons  es- 
caiguin ò  no  a  la  conversa. 

Antonèt ...  28  anys. — Vestèx  ab  mes  lucso  que  gust  y  es 

de  caràcter  xiílat. 

Blasi..      .  .  40  anys.— Ben  plantat  y  guapo. 

Batisíe. .  .  .  30  anys. — Sensat  però  tímit,  aparente  donar 

la  ra<i  al  ([ue  cride  mes  fort. 

Pau 60  anys. — Va  un  pòc  acotat,  mire  viu  y  es 

un  pòc  repelós. 

Joan.  .      .  .  4o  anys. — Denota  estar  en  bona  posició  y  es 

burleta  però  íntim. 

Costa.  ...      50  anys. — lis  el  qui  aparenta  tenir  mes  bona 

educació  però  es  encarcarat. 

Corresponsal.  .'50  anys. -^ Es  iier\iós  y  seguèx  atentament 

les  converses  ab  mímica  viva  però 
dissimulada. 

— Du  barba,  camina  ab  pena  ab  un 
garròt  a  la  (Irèta  y  un  plec  de  periò- 
dics en  r  altra  y  es  de  aspecte  pobre. 
— Municipal.  Està  robust. 
— Municipal.  Està  tlac. 
, — De  caràcter  alegre. 
— Te  posat  de  benòyt. 

— >a  d(^  ser  senyor  però  denota  mi- 
sèria. 


Citas ()0  anys. 

Hortelano.  .  40  anys. 
Garcia.  ...  55  anys. 
Ramon.  .  .  .  50  anys. 
Garbat.  .  .  .  ."{O  anys. 
Gobernador..  50  anys. 
Sr.  Matraca.  50  anys. 

Sargento.  .  .  30  anys. 


Fumaran  tots  els  carlistes  mènos  Pau,  y  aniran  ab  abric 
tants  còm  vulguin  qu<'  podran  dexar  aí  penjarròbes.  A 
dintre  de  1'  un  sac  bi  bauràn  unes  graelles  y  paella  grans, 
y  al  altre  viandes  embulicades,  entre  elles  un  penjoll  de 
butifarres.  Coxèt  servirà  cafè  a  tots  y  ab  els  cops  de  pèu 
assustarà  diferentes  vegades  al  Corresponsal. 


Dreta  y  esquerra,  les  del  actor. 


ACTE    ÜNIC 


La  escena  representa  la  sala  de  un  cassino  carliste. 
Quatre  portes:  la  d'entrada  a  l' esquerra  en  primer  ter- 
me; al  íondo  la  de  la  cuyna  (que  si'l  local  es  prou  gran 
estarà  \oltada  del  a|>arador,  en  el  que  hi  abundaran  les 
ampolles  de  licor  en  que  hi  hagi  els  retratos  de  la  família 
real,  taulell  al  devant  y  estufa  en  altre  lloc);  a  la  dreta  la 
del  teatre  ab  un  lletrero  que  ho  indiqui;  y  a  la  esquerra 
en  segon  terme  la  del  sal(')  de  billar,  també  ab  lletrero. 
Taula  rodona  al  mitj,  ò  dues  de  les  altres  unides  pe  Ms 
caps  ab  algun  diari  a  sobre,  y  altres  taules  totes  voltades 
de  cadires.  L'n  quadro  de  D.  Carlos  penjat  a  la  dreta  ab 
alguns  retratos  als  costats;  el  del  líeglament  a  I'  esquerra 
entre  les  dues  portes  y  sobre  d'ell  el  de  Pio  IX.  Un  pen- 
jarròbes  al  àngul  esquer. 

ESCENA   PRIMERA 

Batiste,  Anton kt  ij  Coxet 

Surtiràn  Batiste  y  Antonèt  fent  bulto  ab  I'  abric  dessimu- 
ladament  y  entraran  al  teatro;  el  primer  ab  un  parell  de 
botes  y  l' altre  ab  uns  quants  tortells  embolicats.  Coxòt 
surt  avans  que  ells  tornin  que  han  de  tardar  pòc. 


Antonet 

^Han  vingut? 

Coxet 

Encara  no. 

Antonet 

jTant  que  deyan  ells!... 

Batista 

Y  tal. 

Antonet 

Un  que  vagi  sent  puntual 

y  ells  tocant  lo  violo. 

Coxet 

^Que  volòu  pondre? 

Antonet 

Jò...  un  diari. 

Batista 

Jò...'l  sòl 

Coxet 

Doncs  jò  prenc  la  fresca. 

^.Ha  de  durà  aquesta  gresca? 

^,Que  '1  faré  estraordinari 

per  vosaltres  lo  cafè? 

Antonet 

Ca,  no  cal  taift^ft®^*^ 

per  a  fer  aygua  d"  olives. 
(a)xi<:t        Xarop  \irnple  os  donaré. 
(Dona  un  còp  de  pèu  y  marxa.   Batiste  y  Anto)iet  s' en 
van  al  billar. J 

ESCENA  II 
Corresponsal  entra  de  puntetes  y  tremolós 

CoRRiis.     i  Estic  sòl?  ;No  hi  ha  ningú? 

Aquesta  s  la  mellor  hora, 

si  "1  conserje  fos  a  fóra, 

per  fe  un  registre  de  l'hu. 
(Examinant  lo  (juadro  de  I).  CarlosJ 

jQuina  fatxa!  ;qiiin  mirar! 

;me  fa  por!  ;lol  me  desarma! 
(Se  gira  de  cara  al  billar J 

;Ay,  (|ue  m  apunteu  una  arma! 
(Soroll  de  caramboh's  (/ur  coiitinuaràj 

;Ah!  es  un  taco  de  billar. 

|Es  que  aquest  centre  es  la  liòca 

d'  una  gran  conspiració; 

y  avuy  hi  haurà  reunió 

y  descobrí rho  a  mi  ii  toca. 

jAqui  hi  ha  els  documents, 

les  armes  y  municions, 

les  estrelles  y  galons 

è  hi  fan  cap  los  raès  valentsl 

;Ja  haguera  fet  be  avuj  jò 

d  habé  anat  a  confessa; 

pro  per  un  republicà 

no  diu  gaire  fer  axò! 

Però  ;ànimo!  que  'I  qui  m  plante 

cara  li  apunto  I  gossèt 
(Senyalant  l' infern  de  la  americana) 

ique  si  li  pica  1  gallèt...! 

ESCENA   III 

Corresponsal  y  Coxet  que  al  entra)-  dona  un  còp 

de  pèii 

Coxet        Mal  carliste  si  s'  espante. 

CoKRES.     i  Potser  si  que  m'  haurà  vist!    (apart) 

Coxet        l^y^^'  feya  «1^1  Comendadó?» 
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CoRHEs.     No,  senyor,  n  >...  drya  lo 

«Senyor  Deu  meu  Jesu-Crist.» 
CoxET        No  s'  espanti  al  sentir  «jbom!» 

en  temps  de  pau  ni  de  guerra 

si  I  sent  aquí  pica  a  terra 

lo  Coxèt  que  dona  un  tom; 

à  fora  mellor  que  al  punt 

en  que  "I  bram  pugui  sentí 

ja  ha  mort  la  bala,  y  jò  aquí 

li  puc  ben  caure  al  demunt. 
Corres,  [li  ha  respost  ah  una  rialla  forsada) 

^Ha  fet  armas,  vostè? 

CoXET  Si, 

vag  fer  1"  última  campanya. 
Corres,     ^Per  aqui? 
CoxET  Ca;  mitja  Espanya 

gaire  be  jò  vaig  seguí. 

De  primer  ab  dòn  Rafel. 
Corres.     ^Dòn  Rafel? 
CoxET  Si,  si  el  Trista ny, 

ivotuarelistopany! 

1'  home  mès  bò  que  la  mèl. 

Però  axò  si  quan  tossava     (Fa  anar  el  cap) 

estirantse  la  perilla, 

ja  farà  una  francesilla 

tothom  que  "I  véya  pensava. 

Un  dia  al  camp  de  Solsona 

nos  hi  feu  estar  parats 

dugués  hores  y  formats; 

y  ell  còm  qui  tant  se  li  "n  dona 

refilantse  la  perilla, 

passejantse  amunt  y  avall, 

amanyagant  el  caball, 

xuclant  sempre  una  burilla. 

Al  últim  se  va  parà; 

dona  ordres: — Vosaltres  junts; 

vosaltres  sòls  a  tals  punts; 

tu  para  "t  aqui,  tu  alia. 

Fem  la  parada  còm  diu, 

pujan  los  tres  batallons, 

vèuhen  nostres  posicions 

y  marxen  sense  dir  «piu.» 

;Pro  axò  si  tots  els  pagesos 

del  viiiyet  dalli  Solsona 
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van  dir:  «s"  escapan  de  bona, 

que  si  pujan  morts  o  presos!» 
(cop  de  pèu)  Vag  a  servirlo...  ^.cafè? 
Corres.  Si. 

(S'assenta  a  vora  la  porta  del  teatro,  d'  esquena  a  la 
parèl.) 

Enraonà...  es  lo  que  busco 

y  ho  dirà  si  es  mica  llenço. 

;Quin  article  que  faré, 

article  sensacional, 

que  publicarà  anunciat 

demà  «La  Publicidad» 

d"  un  actiu  corresponsal. 

(Còp  de  pèu  de  'n  Coxèt) 

;Pro  quin  home  mès  guerrero! 

(Entra  Coxèt  que  li  sen^èx  lo  cafè) 

lia  tenia  grau  vostè? 
CoxET        Si,  vaig  arribar  a  ser 

a  prop  de  primer  ranxero. 
Corres.  ((/  pa)•tj  Es  moll  franc,  m'ho  dirà  tot. 
CoxET  (preocupat)  Suposo  que  sab  vostè 

conèxe  be  el  cafè? 
Corres.     Una  mica. 
CoxET  Rueno  pòt 

ara  dirme  la  vritat? 

(Corresponsal  fa  còni  que  sij 

^.Es  bò  aquest  ò  no? 
Corres.  Si,  ;molt! 

CoxET        Cràcies  a  Deu  que  \ostè 

al  mènos  tròva  1  cafè 

tal  còm  lo  consèrje  vòl. 

;Que  hi  ha  socis  que  del  cafè... 

aygna  d'olives  me'n  diuen! 

...;Sino  (jue  veig  que  se  n  riuen 

;que  un  hòmc...! 
Corres.  í'a,  que  hi  \òl  fe?  (petita  pausa) 

^Son  gaires? 
CoxET  No  tinc  la  llista 

CoRKES.     He,  mès  ò  mènos. 
CoxET  Ja  ni  han 

de  socis  però  que  fan 

molts?  prompte  s  perden  de  vista. 
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ESCENA   IV 

Els  metexos  y  Blasi  y  Joan  rjue  no  entra  fins  qne 

enraona 

(Blasi  saluda  lleugerament  //  '.S'  posa   a  passejar  picant 

de  peus.  ) 
Blasi         ;Axò  no  s  pòt  aguantar, 
Joan  ^Qué  dius?  (ab  aire  burlesc) 

Blasi  May  s'  havia  vist 

Espanya  en  un  cas  mès  trist 

que  ara. 
Joan  Tot  s'  arreglarà. 

Blasi  (prenent  cadira  al  mitj  de  la  taula) 

Tu  també  ets  dels  que  t'  hi  tombes 
,de  costat  ab  les  raons; 

valtres  no  voleu  canons 

y  potser  tindreu  les  bombes 

delanarquistes. 
Joan  (pegantli  al  jonollj         Au,  Blasi, 

desfogat  que  tens  raó 
(Blasi  indignat  fa  anar  lo  cap) 

[Ver  que  no  Is  has  pelat? 
Blasi  ;Jò!... 

no;  tot  sòl  que  vols  que  fassi. 
Joan  Ab  axò  ben  be  que  fas 

perquè  quan  ve  l'ocasió 

veig  que  tots  agafan  pò; 

y  tots  cridan  al  detras, 
Blasi         jAqui  L•leyda,  capital 

de  provincià,  no  hi  ha  pas 

un  hòm  que  sigui  capàs 

de  matar  a  un  criminal! 
Joan  Ah,  ja,  ja. 

Blasi  ^Y  que  no  son 

axò  'Is  embestigadors 

que  als  pobres  treballadors 

xuclen  la  sang? 
Joan  Si. 

Blasi  jAont 

s'ha  vist  paga  Is  disbarats 

de  diner  que  pagam  aia 

per  a  vendre  lo  que  encara, 
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si  dexan  lloguers  j)i)<ínls, 

no  dona  per  mpiijar  pa! 

;Que  embarguin,  tant  se  me  n  dona!,.. 

;Si  volen  canalla  y  dóna!  (rutUa  cu  Joon) 

però  jò  no  vull  pagà 

lo  que  Is  pillos  me  demanen. 
Joan  Ho  son:  mira,  vaig  eompèndre, 

quan  ab  lo  Fa  s  van  entendre, 

que  no  mès  ells  les  araïian 

al  qui  veuen  desvalgut. 
Blasi         ;i\o  mès! 
Joan  jNo  mès! 

CoxET  ;0h,  no  mès! 

Blasi         ;AI  mènos  aqui  hi  hagués 

un  altre  (|ue  l'os  tossut! 

ESCENA   V 

Eh  melexos  ij  Vw  que  s'  as.senia  a  la  dreta  de  Blasi 
un  /)()(•  alhnu/al 

Pau  (entrant)  ^.Que  crides,  (jue  crides,  Blasi? 

sempre  veig  (jue  l'armes  tu. 
(Donautli  u)i  ròp  a  la  espatlla) 
Blasi         ('òm  (juè  si  no  ho  faig,  ningú 

ho  fa;  ^dòncs  qui  vòl  que  ho  fassi? 
Pau  Ningú;  hi  ha  d'habèr  prudència. 

BíASi         Ab  a\ò  may  faièm  rè. 

Ca  ;\'isca  Carlos  setè! 

y  a  matar  sense  clemència. 
Pau  Sempre  crides  tant  còm  pots 

creyente  se  I  mès  carliste 

y  si  i)assabam  revista 

ho  fòras  mènos  que  tots. 
Blasi  (sobtat)  i\  doncs  que  no  hem  de  tornarhi? 

(Rient) 
Pau  Si,  home;  no  vull  di  axò: 

vull  dir  (jue  I  carliste  bo 

te  corretja...  va  a  rosari, 

a  missa,  a  les  professons... 
Blasi         Prou;  però  «a  Dios  rogando...» 
Pau  Si  home  «y  con  el  mazo  dando.» 

Bi.vsi         Que  vòl  dii'  (íjfusells,  caiu)ns!))  ' 

/V/íí  /  de. ni  pslar  anioiiuit.  posaulsc  a  poidre  cafè) 
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CoRKES.    (apart)  ;Quin  un!  Pro  no  diuhen  rès 

de  lo  que  hi  preparat... 
Joan  (rjue  ha  mirat  un  diari) 

Tu  havias  d'habèr  anat 

a  batre  t  ab  los  ((jaiiquis.»  (mitj  rient) 
Blasi         ;Jò  ja  se  sab  que  m'haig  de  batre; 

y  que  no  pot  pas  trigà! 
Corres,    (apart)  Veyam  si  aquest  res  dirà... 
Joan  No,  pro  esperarem  el  batre. 

Blasi         Ca,  ni  I  batre  ni  I  segà. 
Joan  ;Que  dius?  jper  la  Primavera? 

Fora  axò  no  tindré  espera. 
Blasi  (ah  misteri)  Potser  mes  promte  serà... 
(Paran  molta  aurèUa   lots  però  Juaii   ah  una   rialla 
irònica.) 

ESCENA   VI 

Els  metexos  y   Grabat  qu'  entra  ah  uit  sac  al- coll  //  7 
posa  al  mitj  com  no  sapiguent  que  fèrne 

Corres,  (apart)  ;Ola! 
CoxET  (seníjalantli  cap  al  teatro)  Allí. 

(Grahat  hi  ra  ^ 

ESCENA  VII 
Els  metexos  mènos  Grabat 


Blasi         He  sabut 

que  I  Marquès  de  Tamarit 

va  arribar  ahi  a  la  nit. 
Coxet        Si...? 
Pau  Y  què?    ■ 

Blasi  Que  I  han  perdut 

de  vista. 
Coxet  Haurà  passat 

còm  a  molts  socis  d'aqui. 
Corres,    (apart)  Aquest  ho  gosarà  a  di. 
Blasi    ab  presentiment)  Vol  di  axò... 
Joan  Que  haurà  marxat. 


lO 


ESCENA   VIII 

Els  mploxos  y  Batista  y  Antonet   que  surten  del  billar 
ahònt  ha  parat  lo  soroll  de  caramboles 

Antonet    ^Encara  no  son  aqui 
tots? 

COXET  No. 

Juan  Ja  van  arribant. 

Antonet  -  ;Batúa,  no  se  que  fan 

per  anar  depressa! 
Joan  Si, 

frissat  encare  no 

es  tot  aqui. 
(Antonet  fa  anar  lo  cap  ab  impaciència  y  demana  cafè 

igucdment  que  7  Batista.) 
Corres,  (apart)  Ho  he  endevinat, 

aqui  lli  ha  gat  amagat. 

Però  no  diuen  que...  Axò 

m'ho  denota  mès  que  re. 
P.\r  Del  Marquès  de  Tamarit 

també  jò  ne  sò  sentit 

di  alguna  cosa. 
CoRUES.  (apart  Au,  què? 

ESCENA  IX 
Els  metexos  y  Costa  (jne  s  assenta  ròra  7  Joan 

Costa        Bones  tardes. 

Coxet  ^  Deu  lo  guart. 

(Los  altres  lo  saludan  mès  hax) 
Pau  (Pau  a  Blasi  que  farà  7  desentès) 

Aquest  sabrà  alguna  cosa. 
ía  Batista)  Pregúntali  que  no  gosa 

fèrho  aquest,  (referintse  a  Blasi) 
Blasi  Ja  n'estich  fart 

de  passar  sempre  al  devant 
.loAN  <.Es  veritat  que  ahí  a  nit 

lo  Marquès  de  Tamarit 

va  se  aqui  sòls  un  instant? 
Costa        Ho  es. 
Pau  ly  no  va  ana  a  veure 
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al  Roger  ni  a  la  Marquesa? 

(Costa  significa  que  no) 

Antonet 

Debia  anar  mòlt  depressa 

perquè  quasi  no  s  pòt  crèurer. 

(Lo  dialèc  dels  tres  que  seguèxen  es  apart  ij  precipitat) 

Blasi 

Axò  comensa  a  anar  be. 

(Dirigintse  a  Batista) 

Batista 

Si,  si;  la  pau  se  ns  acaba. 

COXET 

Serà  allò  que  jò  m  pensava. 

Blasi 

Ja  m'hi  tròvo. 

Batista 

Jò  també. 

Costa 

No  anava  depressa. 

Blasi 

Mal. 

Costa 

Va  marxar  quasi  rabiant. 

Coxet 

Si? 

Pau 

Si? 

Antonet 

jEnrabiat? 

Costa 

jY  tant! 

Blasi 

Si? 

Pau 

^De  que? 

Costa 

De  mal  de  caxal. 

(Petita  pausa  en  que.  sòls  riurà  Joan) 

Pau 

Jò  alguna  treta  me  cròya 

d  aquest  gobernador  llus; 

còm  que  fa  tant  T andalús... 

Blasi 

Ho  es. 

Antonet 

Jò  també,  còm  que  ho  dèya 

d'aquell  mòdo... 

Batista 

Es  clar. 

Blasi 

iEll? 

ial  Marquès  de  Tamarit?... 

Joan 

No. 

Blasi 

Que  1  senyali  ab  lo  dit 

que  ja  cau  de  l'escambell. 

Pau 

Es  capàs  de  tot.  (hi  consenten  alguns) 

Blasi 

[Fugiu! 

Pau 

(^  pegar  al  Citas  no 

està  mal  fet? 

Blasi 

Ab  axò 

tota  la  raó  teniu. 

Antonet 

i  Es  que  fa  molt  carcamal 

pegà  a  un  vell! 

Costa 

i  Es  veritat 

que  a  n'el  Citas  ha  pegat? 
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Blasi         Si. 

Costa  ^De  que? 

Pau  Oli... 

Joan  Oh  no  cal 

fer  rès  perquè  a  un  li  pegui 
Antonet    No. 

Pau  No,  no  crec  que  fes  rès. 

Joan  jTe  bemòls! 

Costa  Ca... 

Blasi  Lo  estrany  es 

que  no  hi  hagi  qui  I  mossegui. 

ESCENA   X 

Els  metexo.s  y  Ramon  que  du  un  sac  mitj  anuujat  sota 
7  iapaboques  ;/  's  torba  un  pòc 

CoRKES.  (apart)  ;Otro! 

CoxET  Cap  allí. 

(Senyalant  al  teatro.  Ramon  hi  va) 


ESCENA  XI 
Els  metexos  mènos  Ramon 

Antonet    jPero  encare  no  hi  som  tots? 

Costa        No  se  que  fan... 

Joan  (a  Antonet)  Si,  ja  pots 

cridar,  que  quan  serà  aqui 

io  Bato  seran  les  tros. 
Pau  Jò  marxaria. 

Antonet  Es  clar. 

Pau  í.Que  no  sab  còm  vam  quedar? 

Joan  Falta  l' altre. 

Batista  Si,  I  Pagès. 

ESCENA   XII 

Els  metexos  y  Ramon  que  surt  del  teatro  rient 

Ramon       ]Xh,  ah,  ah!  El  Grabat  (espectaciò) 
l'atrapo  menjant  tortell; 

i  /ndiynacin  en  AníimètJ 
s '  a  m  aga ,  j  ò  detra  s  d  el  I 
Y  hI  vestidó  I  so  tancat. 
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CoxET        jGormant! 

Joan  ;Ah,  ah,  ah! 

(L' acompanya  un  pòc  Batista  en  riure) 
Blasi  [mitj  rient]  Ben  fet. 

Antonet    No  se  pus  perquè  "I  prenem. 
Joan  Home,  li  carregarem 

els  neulers. 
Batista  Si. 

Blasi  Y  ben  nèt. 

Costa        Que  no  fassi  un  disbarat 

alli  dintre  I  vestidó... 
Joan  Ca,  no  hi  ha  pas  rès  de  bo 

ara;  algun  vesUt  d'armat. 


ESCENA  Xlíl 

Eh  metexos  y  Citas  que  al  entrar  se  planta  fent  anar 
in  cap  ah  resen timent  y  pena 


^Ahont  van  se  Is  cops? 


CoxET        En  Citas. 

Pau  ^Ahont? 

Costa 

Citas         Aquí  y  aquí. 

[Senyalantse  la  part  dreta  de  sobre  7  cap  y  l' espatlla 

esquerra.) 
Joan  ^Hos  va  fer  mal? 

Citas         jCòm  hi  ha  mon...!  [amenassant) 
Pau  ;No  està  aquí! 

Batista     No. 

Antonet  ;Quin  rampell! 

Ramon  jY  tant! 

Blasi  Ditxós  andalús; 

axis  el  riu  se  V  endús! 
CoxET       Se  pensa  que  's  burlan  d'ell. 
Costa        ^Còm  va  se  axò? 
Citas  Va  se  axí: 

Trovo  al  Pèp,  me  dona  un  polvo, 

jò  li  faig  «Ego  t'absolvo»  [ho  fa) 

còm  sempre,  y  ja'l  veig  vení, 

però  tant  enfurismat, 

que  jvalgam  la  Verge  del  Carme! 

quan  jò  d' e'l  vaig  adonarme 

ja  tenia  1  tanto  al  cap. 
Pau  ;No  tenies  el  bastó 


CiTAS 

Antonet 
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per  trencarli  les  costelles! 

CiïAS        Ja  n'  haguera  fet  estelles 
però  Pau  ;aquèst  doló!... 
[Quexantse  de  les  canies) 

Amonet    ;Quin  home! 

CiTAS  Ca  ni  'n  faig  cas. 

^,Qui  es  lo  pare  que  al  passeig 
pega  a  sa  filla? 

Ramon  Es  lleig. 

Blasi  [rient]  Y  a  un  cadet  qu'era  al  detràs. 

Batista     Es  molt  «pegón.» 

Antonet  A  tothom 

vòl  pegà.  Al  nòy  del  Pubill 
per((ue  saludà  al  seu  fill, 
cregur  qu'era  per  ell  «;pom!)) 
li  clavà  una  bofetada 
que's  sentí  d  una  hora  lluny. 
A  mi  m"  ho  va  fe  ab  lo  puny. 
Pro  ara  sab  l' etzegallada 
y  per  desferla  quan  vèu 
al  nòy  el  crida  ab  franquesa; 
però  aquest  marxa  mes  depressa 
que  1  dimoni  de  la  creu. 
Però  encara  es  mes  estranya 
aquesta.  Estavan  mirant 
tres  ò  quatre  al  sèu  devant 
còm  un  pescador  de  canya 
pagava  la  multa. — ^.Si? 
Pagadia  ahora  vosotros. 
— Es  que  nosotros,  nosotros... 
— Al  punto. — Y  no  van  tení 
altre  ramèy  que  afluxà! 

Pau  jMirèu  qu'axò  te  bemòls! 

Blasi         Deyan  ser  quatre  mussols. 

Ramon       No  pas  tots. 

Blasi  ;Qui  pagarà 

una  multa  sens  motiu? 

Joan  «jQuí  la  pagarà?» 

Blasi  Ningú. 

Joan  Si  t'hi  haguessis  trobat,  tu. 

Blasi         ;Jò...  'i  tiraba  a  bax  al  riu! 

Joan  Dexèmho  corre. 

Blasi  Ja  està. 

Ramon       Porteu  lo  correu? 


Ramon 
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[A  Citas  que  's  posa  a  vendre  diaris) 
CiTAS  {a  un  altre)  ^També? 

Pau  Guardamen  un  per  mi,  Citas. 

Ramon       ^Ha  arribat  «Lo  Mestre  Titas»! 
Citas        No;  encara  no  pòt  se 

aqui. 
[Lo  Corresponsal  ah  molia  por  signa  que  'n  vol  un,  mes 

Citas  no  se  'n  adona.) 
Citas  Consérvinse  bons.  [marxa] 

Alguns      Adeusiau-adeu. 
[Alguns  se  posan  a  llegir  lo  diari  altres  se  'I  posan  a  la 

butxaca.) 


ESCENA  XIV 
Els  metexos  menos  Citas 

Pai  ^Còm  va  quedà  axò  d'  aqui? 

Costa       Encara'ns  buscan  raons. 

Pau  Qui  ^'Is  envestigadors? 

Costa  No; 

aquets  van  marxar  depressa 
quan  va  escriure  la  Marquesa. 
^.Dòncs  qui? 

^El  gobernadó? 


Pau 

Costa 

Pau 

Ramon 

Joan 


Pau 

Antonet 
Blasi 


Mireu  que  no'ns  pòt  paí! 

jJa'ns  ne  te,  ja,  de  malícia! 

Si  'ns  hagués  de  fer  justícia 

ja  foram  a  la  cangrí. 

Es  tuno. 

Un  carcamal. 

Ara,  hòmcs,  ara  'm  xoqueu 

tractant  del  mòdo  que  s  dèu 

y  merèx  un  lliberal. 

Jò  quan  ho  faig  perdo  1  tino, 

però  jò  no  hi  puc  fer  mès; 

del  mes  bò,  no  dientne  rès, 

ne  dic  porc,  lladre,  assessino. 

Molt  ben  dit. 

^Que  no  es  axi? 
[Alguns  responen  afirmativament  ah  lo  cap) 
Pau  Ells  a  Espanya  lo  que  han  fet 

i  ni  un  tirà  ho  fa! 
CoxET  Y  ben  nèt. 


Pau 

Antonet 
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Costa        ;Y  que's  pugnin  sostení...! 

Joan  Mentres  paguin.  [Ueyèx  lo  diari) 

CoxET  Aquesta  es. 

Mentres  cobri  del  Estat 
lo  militar  y  empleat 
no  pensem  may  en  fer  rès. 

Blasi        ;Batuarelistopany 

quina  gent  mès  espantada! 
^.Os  fa  pó  aquesta  maynada 
de  «gutierrez»?  ;Sèinbla  estrany! 

CoxET        ;A  mi  por?  Ningú  me'n  fa, 
ni'l  metcx  Gobeinador: 

[calmantsé]  però  has  d'entendre  que  assò, 
lo  Circol...  se  conservarà 
fins  que  's  puguin  sostení 
els  gastos  de  llum,  lloguer, 
fòc  y  demés;  doncs  també 
al  Gobern  passarà  axí. 

[Alguns  aparenten  donarli  raó] 
;No  pòt  ser!  No  pòt  passà 
un  mes  ;ca!  ni  quinze  dies 
que  no  hi  hagi  carniceries 
de  carn  lliberal! 

Ja  va. 
;Hi  ha  hagut  may  cosa  semblant? 
; perdre  Cuba  y  Filipines! 
;que  se  jò!  ;les  Carolines 
y  Marianes! 

Endevant. 
Endevant.  Y  "I  que  han  gastat 
en  fer  aquesta  comèdia, 
que  ha  parat  en  tal  tragèdia, 
que  may  mès  alsèm  el  cap. 

CoxET  [continuant  en  lo  iiietex  tu) 
Potse  no. 

Joan  [enèrgicament)     Es  ben  vritat. 

Ram.         ; Ja'ns  han  xafat  la  guitarra 
'Is  yanquis! 

Pau  Han  pres  la  samarra 

y  esclops  a  Espanya. 

AxTOXET    Robat,  [petita  pausa) 

Batista  ^Y  nosaltres? 

Costa  No  hi  patim, 

que  encara  es  lluny. 


Blasi 


CoxET 
Blasi 


CoXET 

Blasi 
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Batista  Lluny  no; 

l'emprèstit... 

Joan  i.Que  vòl  di  axò? 

Batista     Carat,  que  ho  teniu 
apròp. 

Pau  No. 

Corres,    {apart)  Dissimulan. 

Paf  Els  carlins  may  guanyarem. 

^.Que  no  veus  home  "I  que  fa 
lo  qui  passa  per  persona? 
paga  la  quota  al  mes, 
(axò,  Blasi,  '1  qui  fa  mòs,) 
y  per  lo  altre  'ns  abandona. 

Costa        Ja  es  axis. 

Joan  Hòy  tal  còm  diu. 

Batista     ;Estau  molt  desanimat... 

Bf.asi  {bax)  Es  vell  y  ja  perd  del  cap. 
{Nu  produex  bòn  efecte) 
Ah  viviu,  xiquòts,  viviu,  {pausa) 
lY  'Is  altres?  {ab  gran  impaciència) 
^Marxem? 


Pau 

Antonet 

Joan 

Ramon 

Batista 

Costa 

Joan 

Antonet 


^Marxem? 


Si  tardan  tant!.., 

Es  clar. 
aqui  s'ha  de  quedar 


Però 


algú... 


Blasi  {quadrantsi] 
Joan 


i.Qui; 


Jó. 


Si,  quedat  y  ab  lo  Grabat 

podreu  dur  molt  be  lo  fato; 

y  si  acàs  t'  ajuda'l  Bato 

podràs  anar  descansat. 
Blasi         Vaya,  si  '1  faré  ajudar. 
Costa        Anem  doncs. 
Joan  Va. 

Costa  Adéu,  Pau. 

Batista  y  Joan  Avant. 

{Los  tres  (jue's  quedan) 
Antonet    Adeusiau. 
Blasi  Avant;  comensru  a  fer 

les  trinxeres. 
Antonet  Molt  be. 

Batista  Si. 

{Ban  marxat  Costa.  Joan.  Batista  ij  Antonet) 


Adéu. 
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ESCENA  XV 

Pau,  Blasi,  Coxet  y  Corresponsal 

Pau  iVes  qui  ho  havia  de  dí 

[Quexanlse  del  iientre) 

que  no  rn  probés  lo  cafè! 
Blasi        Lo  Coxòt  que  sempre  ns  dona 

un  cafè  que  's  de  campanya: 

però  avant  y  «jViva  Espana!» 

lo  castell  no  s'abandona 

per  escursars  la  recció 

mentres  hi  hagi  un  veterà  no 

— pecho  a  pecho,  mano  a  mano, — 

defensantio  com  faig  jò. 
Pau  ;Ah  benèyt!  [miti  rient) 

Blasi  Valent  jò  soc. 

Pau  Y  tant... 

Blasi  Coxèt,  mira,  escolta. 

[Coxèt  acaba  de  plegar  de  la  taula  part  de  la  baxèlla 

!l  r  entra  a  la  cwjna.) 
Pau  Mira  còm  dona  la  volta. 

Blasi        ^-.Que  no  ho  sents"? 
Coxet  No  soc  cap  sòc. 

{entrant)  ;Qiie  volías? 
Blasi  Jò  re,'l  Pau. 

Pau  Jò  no  "t  cridava. 

{Coxèt  trava  pesada  la  broma) 
Pau  No  re:  {ab  burla  dissimulada) 

sinó  que  avuy  lo  cafè 

me  sembla  que's... 
Coxet  Me  xocau: 

no  despatxo  una  dotzena 

cada  dia  de  cafès 

y  còm  mènos  valtres  mès 

me  trucan  sempre  a  T  esquena. 

Si  mal  de  ventre  li  ve 

a  un  aqui,  ni  que  fasòls 

hagi  menjat  ni  cargols, 

ja  s'  esclama  del  cafè. 

L'  ayguardent  que  dono  n(|ui 

es  lo  dels  establiments 

v  no  obstant  hi  ha  mal-contents 
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que  '1  tròvan  molt  mès  bò  allí. 

Un  dia  jò  jugaré 

y  perdré  un  ò  dos  cafès. 

— Demà  duas  tassas  mes 

tiraràs  d  aygua  al  cafè. — 

Si  acas  guanyo — jQuina  sort! 

No  jugo  y  miro. — Aqui 

algú  guipa — Es  a  dí 

sempre  'm  carregan  el  mort. 
Blasi        M'agradas,  Coxèt,  m'agradas  {A  b  simpatia) 

perquè 't  passa  igual  que  a  mi: 

pro  s"  acabarà  '1  patí 

aviat. 
CoxET  Vols  dir... 

{Blasi  li  significa  que  si  donant  xupadas  a  la  punta 

d' un  cigarro.) 
CoxET  Devesades... 


■'O^ 


ESCENA  XVI 

Els  metexos  y  Matraca  que  entrarà  inspeccionantlos 
ab  recel  ij  s' assentarà  a  r  esquerra  de  Blasi  un 
pòc  allunyat.) 

Pau  [Ja  1'  hèu  morta! 

[Al  veure  entrar  a  Matraca) 

CoXET  Si. 

Blasi  Oh  ca; 

marxarem  sens  dirli  ré. 
Pau  Asò  a  n'  ell  no  ho  podràs  fé, 

Mateaca  [apart)    No  ho  entenc,  no.  ^.Que  serà? 

[Lo  Marquès  de  ïamarit; 

les  saques  de  municions; 

ademès  les  reunions 

que  tenen,  y  avuy  m'han  dit 

que 'n  tenian  una  a  fóra!... 

jFer  axò  sens  dirme'n  rès! 

ijò  que  so  treballat  mès 

que  cap  altre  y  tot  hora! 

A  veure,  potsé  '1  Coxèt 

li  'n  faré  di  alguna  cosa. 
CoxET  [servintli  7  cafè)  Senyor  Matraca,  se  posa 

li  dic  molt  axeridèt. 
Matraca  Ca,  no;  tinc  molts  maldecaps. 
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COXET         Si...? 

Matkaca  V  sòc  hòm  de  «idèyes» 

Pau  ;Y  tant!  {ab  burla  //  apart] 

Matraca  Y  si  t'  hi  fèyes 

com  jò... 
CoxET  Ja  fóra  a  can  Taps. 

Matkaca  No  ho  duptis  no. 
Pau  [a  Blasi)  ^.Sens? 

Blasi  {fa  com  que  si)  Va  servir  pels  galons. 
Pau  ;Si,  y  ara  per  les  eleccions? 

Blasi        Es  murri. 
Pau  {ab  despreci)       Ca,  un  fressòs. 
Matraca  {donantse  importància)  Jò,  {dirujinlse  a  tots)  . 

quan  llegèxo  los  diaris 

fa  un  quan  temps  que  cada  dia 

m'enrabio... 
Blasi  S"  enrabia... 

{A  Pau  que  consent  en  la  ironia) 
{Matraca  veijent  lu  mal  paper  que  li  fan  se  dirigèx  sòls 

a  Coxèt.) 
Matraca  Al  veure  aquestos  desvaris 

que  suposan  dels  carlins. 
{Se  para  un  pòcpera  que  Coxèt  li  n  digui  alguna  cosa, 
però  aquest  li  dona  la  raò  fredament.) 

Que  faran  que  no  faran 

y  fins  saben  algun  plan 

y  fins  lo  que  hi  ha  allí  dins... 
{Senyalant  al  teatro.  Se  ficsa  en  V  efecte  que  produèxen 
a   Coxèt  les   últiines  paraules,    que  l' inmutaran 
ben  pòc.) 
{apart)      A  aquest  prou  1'  han  confessat. 

Creyèume  que'm  fa  palir. 
{fort)         ;Ahir  metex  al  llegir... 

que  era?  «La  Publicidad.» 
Blasi        Republicana. 
Pau  Dolenta. 

Matraca  «;Esa  cabeza  sangrienta 

que  se  levanta  aplastadl» 
[a  Coxèt)  i  Eh? 
CoxEï  {mitj  torbat)  Oh  si'ls  republicans 

nos  tractan...  molt... 
{Matraca  espera  que  Coxèt  digui  quelcom   mes,   però 
veijent  que  no  ho  fa  lo  dexa  fredament,  acostantse 
a  Blasi.) 
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Matraca  [iocanfloper  l' espatlla)  jQuin  carlista!... 
Blasi  {no  sabent  (/ne  dir)  Ja  ho  vèu. 
Matraca  {ab  .serietat  ij  abaxant  la  veu] 

^Aliont  es  lo  Batista? 
[Pau  advertèx  a  Blasi  guipantlo) 
Blasi        Ha  marxat,  [enraona  ab  por) 
Matraca  ^Ahont? 

Blasi  Avans 

tot  just  que  ha  arribat  vostè. 
Matraca  Es  qne'm  convé  de  precís 
vèurel  pera  darli  un  avis. 
Blasi        Si  no  es  secret  y  puc  fe... 
Matraca  ^Lo  veuràs? 
Blasi  [amainat  li  significa  que  si) 
Matraca  ^;De  debò? 

Blasi  [ab  enfado)  Si. 

Matraca    [apart)  Tampoc  ne  puc  traure  re. 
[apart)      Dónali  èxa  carta,  te. 

[Li  dona  una  caita  per  sota  la  taula,   lo  (jual  nota  7 
Corresponsal  ab  alegria.) 

jCuydado!... 
Bi^Asi  Con  fi  i  en  mi.  [petita  pausa) 

Matraca  Blasi,  ^.qui  es  aquell  senyor? 
Blasi        No  se. 

Matraca  Còm  que  mira  tant... 

Blasi        Sempre  'ns  ha  anat  observant. 
Matraca  [donantse  mi  cap  de  ma  al  front) 

...Ja;  es  un  embestigador. 
Blasi        ^.CòmV 
Pau  ^Que  diu? 

Matraca  Vaya  si  ho  es. 

jo  li  'n  vaig  veure  fe  a  Targa; 

y  que  us  dic  que  la  sab  llarga... 
Corres,    [apart)  jAy,  ay,  ay! 
Pau  Que  vigilés, 

tant  ja  ho  estranyava. 
Blasi  JÒ 

també.  ^.Qui  es? 
[A  Coxèt  que  s'  hi  ha  acostat,   d  lo  que  respon  aquest 

arronsant  espatlles.) 
Pau  ^Y  no  sabs  si 

r  habies  vist  may  aqui? 
CoxET  [espantat)  No,  no,  no. 
Blasi  [alsantse  furiós  de  la  cadira) 
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Dexaume  fe.   [lo  deturan) 
Pau  ^Que  vols  fer? 

Blasi  íJò  sòl  mata'l! 

Corres,    {apart)  jJò  si  qu'  estic  ben  posat! 

[Se  palpa  l' infern  de  V  americana] 
Pau  Coxèt  ^,que  has  reparat 

d  ell  quan  ha  vingut? 
CoxET  ...jMolt  mal!... 

M ATRACA  Si...? 

Blasi  jDigas! 

CoxET  Vinga  a  mirà. 

M ATRACA  Si...? 

CoxET  Per  aqui  y  per  assi. 

Blasi        íHo  es! 

Pau  ^Xo  has  vist  rès  mes? 

CoXET  Si 

ha  entrat  de  puntètas. 
Matraca  ;Ah!... 
Pau  Digas. 

CoxET       Y  al  donar  jò  "1  tom  [dona  un  copèt  de  peus) 

s'  ha  espantat  molt. 
Pau  Ves  dient. 

CoxET  <.Oue? 

Pau  ^,Que  ha  dit...?  ^;ï'ha  preguntat  re? 

CoxET       jSi...  quants  èram! 
Blasi  ;Veyèu? 

Pau  iCòm? 

CoXET  Si,   si. 

Pau  i  Ho  es! 

Blasi  [fort)  jiMatèulo! 

Corres.  i-'^y!--; 

[Se   trau  un  revòlver   que  7    dispararà    anantsen    al 

íeatro.) 
Coxet       jA  n'ell  va! 
{S'alsan   tots  sense  saber  quefer  y  's  reuniran  a  la 

dreta.) 

ESCENA  XVII 

Els  mete.ros  nienos  Corresponsal 

Pau  iV  ara  que  fa 

aquell  boig;  se  matarà! 
Matraca  ;Quin  drama  d'  Kchogaray 
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hèm  armat! 
Pau  y  Coxet  {diuen  plegats)  ;0h  si! 
Matraca  ^Qui  hi  va 

a  detindrel? 
Coxet  Apa.  Blasi. 

Blasi        Jò  sòl  no,  ^que  vols  que  fassi? 

Tu.  (a  coxèt  que  farà  7  desentès) 
Matraca  jAh,  potser  no  ho  serà!.  . 

{Pau  fa  anar  lo  cap  denotant  que  's  I  roba  en  apuros.) 

ESCENA  XVIII 
Els  metexos  ij  Hortelano  y  Garcia 

Garcia  {empenyent  a  Hortelano] 

Entra,  hombre,  no  tengas  miedo. 

Pau  Ja  estem  servits. 

Horte.  i  Miedo  jò? 

Matraca  [espantat]  ; Farem  cap  a  la  presó! 

Garcia     Entra,  hombre,  que  jò  no  puedo 
sacar  el  revòlver. 

ESCENA  XIX 

Els  metexos  y  Sr.  Gobernador 

GOBER.  Alto. 

{Donant  una   bofetada  a  els  municipals  que  entraran 
molt  decidits.] 

Entregat  armas  [quietut  solemne)  jAh  no? 
jwSabreis  como  trato  jò 
a  quien  se  burla!... 
Blasi    {apart)  ;Li  salto 

damunt  si  "m  toca! 
GoBER.    {examina  ahont  donen  totes  les  portes.   Al  ser 
a  la  d'  entrada:) 

Ahí  {a  Garcia] 
te  pones  tu  sable  en  mano. 
{Garcia  prova  de  desenvaynar  el  sabre  fent  grans  es- 
forsos,  però  no  ho  conseguèx  fins  que  Hortelano 
agafantlo  pel  pun.i/  ah  totes  dugués  mans  lo  trau 
a  la  segona  estrebada  que 'I  fa  caure  d' esquena 
y  a  Garcia  quasi  7  matex;  lo  que  causa  gran  in- 
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dignació  ni  Sr.  Gohornnclor  //  riòfn  als  demés  que 
ah  prou  feynes  poden  reprimir.) 
GoBER.     Vete  al  momento,  Hortelano, 

a  re|j;istrar  por  allí.  {Seni/alant  cap  alteatro) 
[Horlelano  marxa) 

ESCENA  XX 

Els  meíexos  menos  Hortelano 

Matraca  i  Pau? 

Pau  No  t'espantis. 

Matraca  Jò  no. 

no  mes  tremolo. 
GoBER.     Creéis  que  no  he  visto  entrar...?  Sabréis 

si  os  pierdo  de  pizta  jò. 
Blasi        ;.Que  no  dieu  rés? 
Pau  .\o  fa  falta. 

Matraca  La  cosa  esta  mal  parada. 
Pau  ^.Vòls  rebre  una  bofetada 

que  t' indi  tota  la  galta? 

ESCENA  XXI 

Els  mefews  ij  Hortelano  fjue  surt  del  Icairo 
esparreraf.  Sargenlo  a  /'  iillim 


HORTE. 

;..,celentísimo  senyor 

(|ue  golpes  que  dan  ahi! 

GOBER. 

^,üonde? 

HoRTE. 

Dcbajo  de  mi. 

GOBER. 

Nada  oigo. 

Queda  ah  espressiò  interrogativa 

Pau 

No. 

HoRTE. 

Si  senyor. 

COXET 

Deurà  se  aquell  carcamal. 

Pau 

Al  senti  Is  tiros  s'  haurà 

esfarait. 

CoXET 

Si 

Blasi 

Es  c.là. 

Pau  [a 

part)  jPero  quin  municipal...! 

GOBER. 

jVamos,  que  acompanye  alguno 

a  Hortelano  para  hallar 

quien  los  golpes  pueda  dar! 
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CoxET      Veshi  tu. 

Blasi  Tu  home. 

CoxET       jQue'ts  tuno! 

Pau  Ja  hi  vaig  jò. 

CoxET      No,  ja  hi  vaig,  Pau. 

{Sw^t  Sargenlo  saludant  emocionat) 
GoBBR.     Guardia  seguici  a  los  dos, 

registradlo  todo  bien 

y  ya  amaniatad  a  quien 

hallóis  con  armas. 
[Marxan  cap  al  teatro  Coxèt,  Garcia  y  Sargento) 

ESCENA  XXII 
Se.  Gobernador,  Pau,  Blasi  y  Matraca 

Matraca  jSocòs! 

[Se  desmaya  en  brassos  de  Pau  (/ue  ah  V  ajuda  de  Bla- 
si I '  assentan  a  una  cadira  y  7  fan  tornar  en  si  ah 
una  ampolla  d '  ayyuardent  que  fílasi  anirà  d  hus- 
car  a  la  cuyna.) 

Pau  ;Y  ara  aquest  que  haurà  agafat! 

Matraca  (/ünirtii/o  í?n  s/)  [Ay!... 

Blasi  i Que  te,  senyor  Matraca? 

Matraca  [pantejant)  gavinet  a  la  butxaca 

{Sr.  Gobernador  se  sosprèn) 

Pau  Treuli. 

Blasi  [desprès  que  li  ha  tret  un  gavinet  de  butxaca  del 
lloc  ahont  senyali.) 

Se'ns  ha  ben  rifat. 
[Li  torna  a  posar  a  la  butxaca) 

ESCENA  XXIII 

Els  metexos  y  Coxet,  Corresponsal  manillat,  Gra- 
BAT  vestit  d' armat,  Guarda  ah  llansas  d' armat 
a  una  ma  y  un  revòlver  a  l' altre  y  Hortelano 
ah  llansas  d' armat  a  una  ma  y  coltell  de  fusta  a 
l' altre.) 

GoBER.  [després  d' inspeccionwios) 

(^Y  las  zacas  donde  estan? 
Coxet      Allí  mismo. 
GoBBR.  jVengan  pronto! 
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{Hortelano  y  7  Guarda  van  a  buscarlas  ah  certa  recau- 
sa,  no  objectant  re  per  por  d' enfadarlo  mes.) 

ESCENA  XXIV 

Els  metexos  menos  Hortelano  y  Sargento 

CoxET    {apart)  [Quin  Gobernador  mes  tonto!... 
Blasi    [apart)  Ara  aquest  potsé  'iis  pendrà 

lo  berenar...  jFora  bò! 
Corres,  [ah  molta  por)  ...celentísimo  sefior, 

he  zido... 
Gober.  [aturantli  la  paraula  e  imposantseli) 

Ja...  si  sefior  [ah  sorna) 
Matraca  Ara  ho  volia  fer  jò. 

ESCENA  XXV 

Els  metexos  y  Garcia  y  Sargento  (jue  entren  ah  una 

saca  cada  hú 

Gober.     jLas  armasl  jüesliat  las  sacas! 

[Desfan  las  sacas  y  las  vuidnn  fent  de  manera  que  en 
la  que  hi  han  las  hutifarras  quedin  penjant.  El 
senyor  Gohernador  s' enfada  mes  y  'Is  altres  no  's 
poden  aguanta  7  riure. 

Corres,  (senyalant  a  Blasi) 

Este  tiene  un  documento. 

Blasi        i.Que  diu? 

CoxET  Ja  passa  de  qüento 

Pau  Si. 

Blasi        Mirins  totes  les  butxaques. 

Gober.     Venga. 

(Blasi  li  dona  un  diari  y  la  carta  que  li  habia  donat  lo 
Sr.  Matraca. 

^No  es  eso? 
{Ensenyant  la  carta  al  Corresponsal) 

Corres.  Si. 

(apart)      jQuin  tractament  que  li  he  dat, 
no  se  com  ho  ha  soportatl 

Matraca  jEs  la  carta!  jAy  de  mi...! 

Gober.  (que  ha  desfet  la  carta  llegèx  ah  alguna  di- 
ficultat.) 

(apart)    «Cerido  Batista:  Sabràs  que  estoy  muy  que- 
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))mada  porque  se  que  has  enrraonado  tres  ó  cua- 
»tro  beces  con  la  Quical  Chulladó.  Ni  te  acuestes 
»mas  sinó  me  demanas  perdón  de  rodillas  a  las- 
))caleta  cuando  iré  à  buscar  la  Senorital  Culegio 
»que  ten  quiero  decir  cuatro  defrescas. 

«Paulina  Saegantana.» 
{Després  de  llegiria  l' inspecciona  de  tot  arreu;  després 
la  rebrega  fentne  una  hola  que  tira  per  terra  ah 
despit.) 

jTodos  presos! 
Blasi  {acostantsi  ah  ira  reconcentrada  y  ah  vèu  haxa.) 

jMire  usté, 
si  ns  destorba  1  berena 
sa  Escelencia  avuy  veurà 
tres  mil  carlistas! 
{El  Sr.  Gohernador  agafa  por) 

M ATRACA  jAy! 

{Tement  que  Blasi  fassi  una  eczegallada) 
Pau  ^Que? 

{A  Coxèt  que  queda  inmóvil) 
GoBER.  {dissimulant  la  por) 

No:  però  decidme  quien 
los  tiros  ha  disparado. 
Matraca  Ese. 

{Ah  actitut  molt  acurativa  còm.  quasi  tots) 
Blasi  y  Coxet     Ese. 

GoBEE.  {en  vista  de  l' actitut  dels  carlim  agafa  animós) 

Maniatado 
a  la  car  cel. 
{Senyalant  que   /'  acompanyin    Garcia    y    Hortelano 
que  's  posaran  las  llansas  al  coll  y  7  Sargento  de- 
Irds  d'  ells  ah  lo  revòlver  y  coltell,  un  a  cada  ma. 
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